
Statement der IWE



Kulturlandschaft /  Cultural landscap

Schutz der Kulturlandschaft
Protection of the cultural 
landscape

 Zusätzliche Festlegung von Siedlungs-
grenzen im Rahmen des nun
bestehenden Regionalen Entwicklung-
sprogramm Neusiedler See-
Parndorfer Platte auch zwischen den
Ortschaften.

 Dadurch soll das Zusammenwachsen
der Ortschaften hin zu Bandstädten
verhindert werden. Die Einbettung
der Ortschaften im Weltkulturerbe in
traditionelle Kulturlandschaft ist
wesentlicher Teil des Charakters des
Weltkulturerbes.

 Additional definition of settlement
boundaries within the framework of
the now existing Regional
Development Program Neusiedler
See-Parndorfer Platte also between
the villages.

 This is intended to prevent the
villages from growing together into
linear towns. The embedding of the
villages in the World Heritage Site in
traditional cultural landscape is an
essential part of the character of the
World Heritage Site.



Historische Bauten / Historic buildings

Schutz der historischen 
Bausubstanz

Protection of the historic 
buildings

 Schaffung des Instrumentes der

Schutzzonen ähnlich der Wiener

Bauordnung auf Landes- und

Gemeindeebene als Ergänzung zum

Bundesdenkmalschutz auf Bundes-

ebene. Wesentliche Teile der alten

Ortskerne im Weltkulturerbe

unterliegen keinem ausreichenden

Bestandsschutz.

 Creation of the instrument of

protection zones similar to the

Viennese building regulations on the

state and municipal level as a

supplement to the federal monument

protection on the federal level.

Significant parts of the old village

centers in the World Heritage Site are

not subject to adequate protection of

existing buildings.



Neusiedler See    /    Lake Neusiedl

Schutz des Neusiedler Sees Protection of Lake Neusiedl

 Verstärkung der Maßnahmen zum

Schutz und Sicherung des Neusiedler

Sees als zentrales Element der

Kulturlandschaft im Weltkulturerbe.

 Strengthen measures to protect and

preserve Lake Neusiedl as a central

element of the cultural landscape in

the World Heritage Site especially

regarding climate change.



Baukultur /        Building culture

Stärkung der Baukultur Strengthening of building culture

 Weiterführung und rechtliche

Verankerung des Gestaltungsbeirats

zum Bauen im Welterbe als

wesentlicher Beitrag zum

Management des Gebietes.

 Continuation and legal anchoring of

the Architectural Advisory Board for

building in the World Heritage Site as

an essential contribution to the

management of the area.



Öffentlichkeit /      Publicity

Initiativen/Öffentlichkeit Initiatives/Publicity

 Stärkung der Bedeutung des

Weltkulturerbes in den betroffenen

Gemeinden durch geeignete

Informations- und Beteiligungs-

projekte (Schulen, Vereine…) sowie

durch grenzüberschreitende

Initiativen (grenzüberschreitender

Welterbetag)

 Strengthening the importance of the

World Heritage Site in the affected

communities through appropriate

information and participation projects

(schools, associations...) as well as

through cross-border initiatives

(cross-border World Heritage Day).



Energie /          Energy

Energiewende Energy turnaround

 Im Bereich der Energiewende wurde
bei der Windkraft ein nach-
vollziehbarer Kompromiss erzielt.
Auch für die Zukunft soll sichergestellt
sein, dass eine weitere Annäherung
oder gar Nutzung des Gebietes für
Windkraftanlagen nicht erfolgt.
Gleiches gilt für Freiflächenphoto-
voltaikanlagen außerhalb der
Ortschaften im Gebiet. Die Gesamt-
höhe von Windkraftanlagen ist wegen
der Dominanzwirkung auf 250 m
Rotorspitzenhöhe zu begrenzen.

 In the sector of the energy
turnaround, a reasonable compromise
was reached for wind power. For the
future it should be also ensured that a
further approach or even use of the
area for wind power plants does not
take place. The same applies to
ground-mounted photo-voltaic plants
outside the villages in the area. The
total height of wind power plants is to
be limited to 250 m rotor tip height
due to the dominance effect.
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